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Règlement  154/2007
Date d'enregistrement : le 23 novembre 2007

Manitoba Regulation 150/98 amended

1 The Conservation Agreement Board

P r o c e d u r e  R e g u l a t i o n ,  M a n i t o b a

Regulation 150/98, is amended by this

regulation.

Modification du R.M. 150/98

1 Le présent règlement modifie le

Règlement sur les règles de la Commission des

accords de conservation, R.M. 150/98.

2 Section 2 is replaced with the

following:

2 L'article 2 est remplacé par ce qui suit :

Application to board

2 An application to the board under

subsection 7(4) or 9(4) of the Act shall be in writing
and shall be served by registered mail or fax on:

Chairperson
Conservation Agreements Board
Province of Manitoba
Box 11, 200 Saulteaux Crescent
Winnipeg MB  R3J 3W3
Fax # (204) 945-7419

Demandes présentées à la Commission

2 Les demandes présentées à la

Commission en vertu du paragraphe 7(4) ou 9(4) de
la Loi sont faites par écrit et signifiées par courrier
recommandé ou par télécopieur à l'adresse
suivante :

Président de la Commission des accords de
conservation
200, croissant Saulteaux
Case postale 11
Winnipeg (Manitoba)  R3J 3W3
No de télécopieur : 204-945-7419
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